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Gemeinsames Verständnis des Lernens
Lernen an der JFKS bedeutet, dass die Lernenden ihr Wissen und ihre Fähig-
keiten, aufbauend auf ihren Erfahrungen und ihrer Kreativität, ständig
erweitern. Die Lehrenden verstehen sich als Begleitende auf dem Weg des
lebenslangen Lernens. Lehrende und Lernende engagieren sich in problem-
orientierten und inspirierenden Lernvorgängen unter Einbeziehung einer
Vielzahl von Methoden aus den bikulturellen und bilingualen Didaktiken.

Shared Understanding of Learning
Learning at JFKS is about making meaningful connections and
building on the creativity of our students. Teachers serve as
facilitators for the lifelong learning process of our students. Using
bicultural, bilingual and problem- based methods, teachers and
students engage in an inspiring learning process.

JFKS Update

1 Mitteilung der Schulleitung

Liebe JFKS-Familien,

willkommen zurück! Alle haben hart gearbeitet, um alles
für unsere Schülerinnen und Schüler vorzubereiten. Die
Schulleitung hat die letzten Details an den Stundenplänen
angepasst und die Begrüßungsveranstaltungen
vorbereitet. Unsere Hausmeister haben unermüdlich
daran gearbeitet, die Gebäude und das Schulgelände
instand zu setzen. Die Lehrerinnen und Lehrer haben
organisatorisch und inhaltlich ihre neuen Klassen geplant.
Alle sind begeistert, das Schuljahr 2024-25 zu beginnen!

In der Grundschule haben wir 11 neue Mitarbeiterinnen
und Mitarbeiter, darunter unsere neue Grundschulleiterin
Angelika Ecke. Wir freuen uns sehr, sie ALLE willkommen
zu heißen.

In der Oberschule heißen wir auch mehrere neue
Lehrkräfte willkommen. Einige sind ganz neu an der
Schule und in Berlin, andere kommen aus Sabbatical oder
Auslandsaufenthalten zurück.

Die Treffpunkte und Zeiten für Montag sind weiter unten
aufgelistet - siehe GS und OS Bereiche unten. Wir
wünschen allen einen guten Start!

Message from the Administration

Dear JFKS Families,

Welcome back! Our staff have been working hard to get
ready for students. Administrators have been putting
the final touches on schedules and preparing for
Welcome Back events coming soon. Our Hausmeisters
have been working tirelessly to prepare the buildings
and the campus. Teachers have been planning and
organizing for their new classes. Everyone is excited to
begin the 2024-25 School Year!

At the elementary school, we have 11 new staff
members including our new German Elementary School
Principal, Angelika Ecke. We are so delighted to
welcome them ALL.

At the high school, we also welcome a number of new
teachers. Some are new to the school and to Berlin,
while others are returning from sabbaticals or time
spent abroad.

The start time and meeting points for Monday are listed
below - see ES and HS section. We wish everyone a
good start!

2 Adressänderungen

Bitte denken Sie daran, die Sekretariate über alle
Änderungen Ihrer Adresse, E-Mail oder Telefonnummern
zu informieren. Dies ist für Notfälle erforderlich, aber
auch für die allgemeine Schulkommunikation wie diese.

Address Changes

Please remember to notify the ES or HS office of any
changes to your address, email or phone numbers. This
is required for emergency purposes but also for
purposes of general school communication such as this.
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3 Schulkalender Schuljahr 2024/25 und 25/26

Den Schulkalender für das nächste Schuljahr finden Sie auf
unserer Website.

Bitte beachten Sie, dass die JFKS in diesem Jahr ganz
andere Sommerferien hat als die meisten Berliner
Schulen, nächstes Jahr ist der Unterschied sogar 3
Wochen! Denken Sie daran, den Schulkalender zu prüfen,
bevor Sie Flüge und Ihren nächsten Urlaub buchen.

→ https://jfks.de/calendar/?lang=de

School Calendar School Year 2024/25 and 25/26

You can find the school calendar for the next school year
on our website.

Please note that this year, JFKS has a very different
summer break than most Berlin schools, next summer it
will be a 3 week difference! Remember to check the
school calendar before booking any flights and
vacations.

→ https://jfks.de/calendar/

4 Schüler:innenausweise für das neue Schuljahr

Die Ausweise der Oberschule werden nach Schulbeginn
im August erhältlich sein und werden über die
Klassenlehrer verteilt.

Alle Grundschüler:innen erhalten in der ersten
Schulwoche im August neue Stempel auf ihre Ausweise.
Die Klassenlehrer:innen sammeln die (alten)
Schüler:innenausweise (oder die Fotos für neue Ausweise)
ein und geben sie zurück, nachdem das Sekretariat die
Ausweise gestempelt und aktualisiert hat.

School IDs for new school year

The High School IDs will be available after school begins
in August and will be distributed via the homeroom
teachers.

All Elementary School students will receive stamps on
their Student IDs during the first week of school in
August. Homeroom teachers will collect the (old)
student IDs (or pictures for new IDs) and will return
them to the students after the office has stamped and
updated them.

5 Neue Gesetzgebung AV Schulbesuchspflicht

Ab dem 1. August 2024 gilt die überarbeitete AV
Schulbesuchspflicht der Senatsverwaltung. Eine
Kurzversion mit den wichtigsten Informationen finden Sie
unter diesem Link: Informationsschreiben.

Kopien werden in Kürze mit nach Hause geschickt. Wir
bitte Sie das Dokument zu Kenntnis zu nehmen und
unterschrieben wieder an die Klassenleitung ihres Kindes
zu geben.

New Regulations Regarding Mandatory School
Attendance

From August 1, 2024, the revised regulations for
mandatory school attendance from the district
administration will apply. A short version with the most
important information (linked here) is attached here.

Hard copies will be sent home soon. We ask that you
review the document and return a signed copy to your
child’s homeroom teacher.

https://jfks.de/calendar/?lang=de
https://jfks.de/calendar/
https://docs.google.com/document/d/16lJh6gMfACSsHn67XywlMW5Mxu5cQF8eBTGlCyJgLeE/edit
https://docs.google.com/document/d/16lJh6gMfACSsHn67XywlMW5Mxu5cQF8eBTGlCyJgLeE/edit
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6 Hitzefrei- Trial

Um eine Alternative zum bisher üblichen Hitzefrei an
Tagen mit sehr hohen Temperaturen auszuprobieren,
wollen wir diesen Sommer einen Kurzstundenplan für die
gesamte Schule ausprobieren. Dieser berücksichtigt alle
Klassen EC-12 und sieht die Verkürzung der Stundenpläne
von 45 auf 35 Minuten vor. Damit endet der Unterricht für
alle Schülerinnen und Schüler eher, ohne dass der
Unterricht komplett ausfällt. Die Information über die
Verkürzung des Stundenplans aufgrund von hohen
Temperaturen wird am VORTAG kommuniziert werden.

Genauere Informationen zum Pilotprojekt finden Sie hier.

Early Release Due To Heat - Shortened Schedule

As an alternative to our policy for early-release on days
of extreme heat, we will implement the use of a
school-wide, shortened schedule on a trial basis. All
classes will be shortened from 45 to 35 minutes
allowing all lessons to take place while ending the
school day earlier. Notification of the implementation of
the shortened schedule will be communicated by 12:00
on the day before.

You can find more detailed information about the pilot
project here.

7 Fun Run im September

Der Fun Run ist zurück – und wir freuen uns mit euch
darauf! Der Fun Run findet traditionell zum
Schuljahresbeginn alle zwei Jahre statt. Also, save the
date: 20. September 2024, den ganzen Tag.

Das Prinzip des Runs ist einfach: Jede Runde auf dem
Sportplatz wird belohnt mit einer Spende von Familie,
Verwandten und Freunden. Eure Kids geben alles – damit
eure Spenden den Clubs und Initiativen der Klassen und
der Schule wieder Ressourcen für das Schuljahr 24/25
haben.

Wir brauchen Unterstützung von euch Eltern, sowohl am
Tag selbst für die Koordination der Teilnehmenden als
auch finanziell für eine professionelle Abwicklung und
Versorgung. Unser Ziel ist es, jedem Teilnehmenden ein T-
Shirt sowie eine gesunde Verpflegung zu sichern. Bei rund
1.600 sportbegeisterten Kindern und Jugendlichen ist klar,
es geht um weit über 10.000 Euro. THE VEREIN deckt
bereits einen Großteil der Kosten – und dennoch sind wir
auf Sponsoring angewiesen.

Bitte schreiben Sie uns bei Interesse an
info@theverein.com, wir haben attraktive Sponsoring-
pakete vorbereitet und können natürlich Spenden-
quittungen ausstellen. Wir freuen uns, vielen Dank!

Euer Fun Run Orga Team

Weitere Informationen finden Sie auf dem FUN RUN
Poster am Ende des Bulletins.

Fun Run in September

The Fun Run is back – and we are excited about it! The
Fun Run traditionally takes place every two years at the
beginning of the school year. So, save the date:
September 20, 2024, all day long.

The concept of the run is simple: Each lap on the sports
field is rewarded with a donation from family, relatives,
and friends. Your kids give their all – so your donation
will provide the classes' and school's clubs and
initiatives with resources for the 24/25 school year.

We need support from you, parents, both on the day
itself for coordinating participants and financially for
professional organization and supplies. Our goal is to
ensure each participant receives a shirt and healthy
refreshments. With around 1,600 enthusiastic children
and teenagers, it's clear that we are talking about well
over 10,000 euros. THE VEREIN is already covering a
large part of the costs – but we still rely on
sponsorships. Please contact us on info@theverein.com

If you are interested, we have prepared attractive
sponsorship packages for your visibility and can, of
course, issue donation receipts.
We look forward to it, thank you very much!

Your Fun Run Orga Team

See our FUN RUN Poster at the end of the bulletin for
more details.

https://docs.google.com/document/u/0/d/1GdlIa2UWL7Ja1rw3khlloqmLfIPRLeHGOv9iufX3txE/edit
https://docs.google.com/document/u/0/d/1GdlIa2UWL7Ja1rw3khlloqmLfIPRLeHGOv9iufX3txE/edit
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8 The Giving Tree

Haben Sie einen Staubsauger übrig oder Bücher, die Sie
nicht mehr brauchen? Bitte spenden Sie solche
Gegenstände an unsere Schule! Auf dieser Webseite (The
Giving Tree) finden Sie eine Wunschliste der Lehrkräfte.

Wie es funktioniert:

1. Die Lehrkraft schreibt den Wunsch mit einer
kurzen Beschreibung des Bedarfs und
Kontaktinformationen hin

2. Die Spenderfamilie kontaktiert die angegebene
Lehrkraft und arrangiert die Lieferung (gebrauchte
und wiederverwendete Gegenstände sind gern
gesehen!)

3. Die Lehrkraft entfernt den Eintrag aus der Liste

Vernetzun� de� Gemeinschaf�
zu� Unte�stützun� vo� Lehrkräfte�

The Giving Tree

Do you have an extra vacuum cleaner or books you no
longer need? Please consider donating items to our
school! On this website (The Giving Tree) you will find a
wish list of teachers.

How It Works:

1. Teacher fills in wish with short description of
need and contact information

2. Donor family contacts teacher and arranges
delivery (used and repurposed items welcome)

3. Teacher removes item from list

Connectin� Communit� i� Suppo�� of Teache��

9 JFK Nachhilfe für 2024-25 Schuljahr

Das Student Support Team sucht Schüler*innen, die für
das Schuljahr 2024-25 als Nachhilfelehrer für bestimmte
Fächer eingesetzt werden sollen. Wenn Sie glauben, dass
Ihr Kind ein*e gute*r Kandidat*in sein könnte, bitten Sie
Ihr Kind, die Bewerbung als Nachhilfe-Tutor im Haus Reil
abzuholen.

Schüler*innen, die Nachhilfe geben, müssen folgende
Voraussetzungen erfüllen:

● Vollständige Bewerbung als Tutor
● Note '2' oder besser in dem Fach, in dem sie

Nachhilfe geben
● Empfehlung(en) der Lehrkraft

Wenn Sie Fragen haben, lesen Sie bitte die häufig
gestellten Fragen (FAQ) oder kontaktieren Sie
myriah.day@jfksberlin.org (Counselor Klassen 6-9).

Wenn Sie (als Elternteil) daran interessiert sind, in unsere
Liste der Tutoren aufgenommen zu werden, füllen Sie
bitte dieses Formular aus.

Tutoring at JFK for 2024-25 School Year

The Counselors are working to recruit students to
become tutors for specific subjects for the 2024-25
school year. If you believe that your student would be a
good candidate to become a tutor, please have them
stop by Haus Reil for the Tutor application.

Students who tutor are required to have the following:
● Complete Tutor application
● Grade of ‘2’ or above in the subject they tutor
● Teacher recommendation(s)

If you have any questions regarding your student being
a tutor, please see the Being a Tutor FAQ or contact
Myriah Day at myriah.day@jfksberlin.org (Counselor
Grades 6-9).

If you (as a parent) are interested in being added to our
list of tutors please complete this form.

https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
https://docs.google.com/document/d/1bWdz81VXVBEH82z9eNeLdHv0lcpqUBdUiUUXQHiVVt4/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1bWdz81VXVBEH82z9eNeLdHv0lcpqUBdUiUUXQHiVVt4/edit?usp=sharing
mailto:myriah.day@jfksberlin.org
https://forms.gle/hyyf4Qk7ydajDKoC7
https://docs.google.com/document/d/1bWdz81VXVBEH82z9eNeLdHv0lcpqUBdUiUUXQHiVVt4/edit?usp=sharing
mailto:myriah.day@jfksberlin.org
https://forms.gle/hyyf4Qk7ydajDKoC7
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Elementary School

1 Listen für Schulbedarf 2024/25

Die Listen mit den benötigten Schulsachen für die
Eingangsklasse und die Klassen 1-6 finden Sie auf der
JFKS-Website unter Liste Schulmaterialien.

Lists for School Supplies 2024/25

The lists of school supplies needed for Entrance Class and
Grades 1-6 is available on the JFKS website under School
Supply Lists.

2 JFKS ES Schließfächer

Seit 2022 haben die Grundschüler der Klassen 3 bis 6 die
Möglichkeit, ihre persönlichen Gegenstände wie Jacken,
Sporttaschen usw. in Schließfächern auf den Fluren in der
Nähe ihrer Klassenzimmer aufzubewahren.

Verantwortlichkeiten von Schülern und Eltern:

Erinnern Sie Ihr Kind an die folgenden Regeln, wenn es
die Schließfächer benutzt:

● Die Schüler dürfen nur die ihnen zugewiesenen
Schließfächer nutzen.

● Aus Sicherheitsgründen müssen die Spindtüren immer
geschlossen sein, wenn sie nicht benutzt werden.

● Bänder, Schnüre usw. dürfen nicht heraushängen.
● Aufkleber oder Dekorationen an den Türen oder im

Inneren der Schließfächer sind nicht erlaubt.
● Die Schule haftet nicht für verlorene oder gestohlene

persönliche Gegenstände, einschließlich der Schlösser.

Die Verwendung von persönlichen Schlössern ist
freiwillig, aber dringend empfohlen. Wenn ein Schloss
genutzt wird, gelten die folgenden Regeln:

● Das Schloss muss ein "ABUS 145/40" (erhältlich in
örtlichen Baumärkten oder Online-Händlern) oder
dieses Zhege-Schloss (erhältlich auf Amazon.de)
sein. Andere Schlösser sind nicht erlaubt.

● Die Eltern müssen die Nummer auf den
Bibliothekscode des Kindes einstellen und das Öffnen
des Schlosses mit dem Schüler zu Hause üben. Die
Bibliothekscodes sind 4- oder 5-stellig, bei einem
5-stelligen Code bitte die letzten 4 Ziffern verwenden.

● Es dürfen nur Zahlenschlösser verwendet werden -
keine Schlüssel!

● Die Schlösser dürfen nicht größer als 4 cm x 8 cm x 2
cm sein.

Bitte beachten: Die neuen 3. Klassen erhalten ihre
Bibliothekscodes in den ersten Schulwochen.

JFKS ES Lockers

Since 2022, the elementary school students in grades 3-6
have had the opportunity to use individual lockers
located in the hallways near their homerooms for storing
their personal effects such as jackets, gym bags, etc.

Student and Parent Responsibilities:

Remind your child about the following rules when using
the lockers:

● Students should only use their assigned lockers.
● For safety reasons, locker doors must be closed at all

times when not in use.
● Please ensure straps and strings etc. are not hanging

out.
● Stickers or decorations on the doors or inside the lockers

are not permitted.
● The school is not responsible for lost or stolen personal

items, including locks.

The use of personal locks is optional but strongly
recommended. If used, the following rules apply:

● The lock must be an “ABUS 145/40” (available at
local hardware stores or online retailers) or this
Zhege lock (available on Amazon.de). Other locks are
not permitted.

● Parents must set the number to the child’s library
code and practice opening the lock with the student
at home. Library codes have 4 or 5 digits, for a 5-digit
code, please use the last 4 digits.

● Only number locks can be used - no keys!
● Locks cannot be larger in size than 4 cm x 8 cm x 2 cm

Please note: Incoming 3rd grade students will receive
their library codes in the first weeks of school.

https://jfks.de/grundschule/liste-schulmaterialien/?lang=de
https://jfks.de/elementary-school/lists-of-school-supplies/
https://jfks.de/elementary-school/lists-of-school-supplies/
https://www.amazon.de/ZHEGE-Vorh%C3%A4ngeschloss-Vorhangschloss-Kombinationsschloss-Vorh%C3%A4ngeschlo%C3%9F/dp/B07T13G4DF/ref=sxin_15_pa_sp_search_thematic_sspa?content-id=amzn1.sym.7c4d318b-a683-42e4-84d1-d1810ae5c13c%3Aamzn1.sym.7c4d318b-a683-42e4-84d1-d1810ae5c13c&cv_ct_cx=combination%2Block&keywords=combination%2Block&pd_rd_i=B07T13G4DF&pd_rd_r=520eafd7-f505-418a-85fe-d149d72e3c59&pd_rd_w=kPd4W&pd_rd_wg=HBxpF&pf_rd_p=7c4d318b-a683-42e4-84d1-d1810ae5c13c&pf_rd_r=TGDRZHMK0TN0BZ13RMHC&qid=1685017906&sbo=RZvfv%2F%2FHxDF%2BO5021pAnSA%3D%3D&sprefix=combin%2Caps%2C82&sr=1-1-28776949-9fe8-41ef-b3e5-1c96547b8cf9-spons&sp_csd=d2lkZ2V0TmFtZT1zcF9zZWFyY2hfdGhlbWF0aWM&th=1
https://www.amazon.de/ZHEGE-Vorh%C3%A4ngeschloss-Vorhangschloss-Kombinationsschloss-Vorh%C3%A4ngeschlo%C3%9F/dp/B07T13G4DF/ref=sxin_15_pa_sp_search_thematic_sspa?content-id=amzn1.sym.7c4d318b-a683-42e4-84d1-d1810ae5c13c%3Aamzn1.sym.7c4d318b-a683-42e4-84d1-d1810ae5c13c&cv_ct_cx=combination%2Block&keywords=combination%2Block&pd_rd_i=B07T13G4DF&pd_rd_r=520eafd7-f505-418a-85fe-d149d72e3c59&pd_rd_w=kPd4W&pd_rd_wg=HBxpF&pf_rd_p=7c4d318b-a683-42e4-84d1-d1810ae5c13c&pf_rd_r=TGDRZHMK0TN0BZ13RMHC&qid=1685017906&sbo=RZvfv%2F%2FHxDF%2BO5021pAnSA%3D%3D&sprefix=combin%2Caps%2C82&sr=1-1-28776949-9fe8-41ef-b3e5-1c96547b8cf9-spons&sp_csd=d2lkZ2V0TmFtZT1zcF9zZWFyY2hfdGhlbWF0aWM&th=1
https://www.amazon.de/ZHEGE-Vorh%C3%A4ngeschloss-Vorhangschloss-Kombinationsschloss-Vorh%C3%A4ngeschlo%C3%9F/dp/B07T13G4DF/ref=sxin_15_pa_sp_search_thematic_sspa?content-id=amzn1.sym.7c4d318b-a683-42e4-84d1-d1810ae5c13c%3Aamzn1.sym.7c4d318b-a683-42e4-84d1-d1810ae5c13c&cv_ct_cx=combination%2Block&keywords=combination%2Block&pd_rd_i=B07T13G4DF&pd_rd_r=520eafd7-f505-418a-85fe-d149d72e3c59&pd_rd_w=kPd4W&pd_rd_wg=HBxpF&pf_rd_p=7c4d318b-a683-42e4-84d1-d1810ae5c13c&pf_rd_r=TGDRZHMK0TN0BZ13RMHC&qid=1685017906&sbo=RZvfv%2F%2FHxDF%2BO5021pAnSA%3D%3D&sprefix=combin%2Caps%2C82&sr=1-1-28776949-9fe8-41ef-b3e5-1c96547b8cf9-spons&sp_csd=d2lkZ2V0TmFtZT1zcF9zZWFyY2hfdGhlbWF0aWM&th=1
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High School

1 Der erste Schultag in der Oberschule ist der 19. August
2024. Ablauf:

7. Klassen 08:00 Large Aula

8. Klassen 08:52 in Homeroom TBA

9. Klassen 08:52 Large Aula

10. Klassen 08:52 in Homeroom TBA

11a + 12a 09:45 Large Aula

11d + 12d 09:45 Small Aula

Regular instruction in the High School begins on Monday,
19 August 2024. Schedule:

7th Grade 08:00 Large Aula

8th Grade 08:52 in Homeroom TBA

9th Grade 08:52 Large Aula

10th Grade 08:52 in Homeroom TBA

11a + 12a 09:45 Large Aula

11d + 12d 09:45 Small Aula

2 MSA - Mittlerer Schulabschluss 10. Klasse

Am Dienstag, den 27. August findet um 19:00 Uhr die
für die Schülerinnen und Schüler verpflichtende
Informationsveranstaltung für Inhalte und Bedingungen
zu den Prüfungsleistungen sowie der Organisation des
MSA (Mittlerer Schulabschluss) statt. Nach Rücksprache
mit der Schulaufsicht und den Fachbereichen bleibt der
Ablauf der Prüfungen für den MSA für die
Gemeinschaftsschule JFKS unverändert.

MSA - Mittlerer Schulabschluss 10th grade

On Tuesday, August 27, at 7:00 PM, there will be a for
the students mandatory information evening about the
content and conditions of the examination requirements
as well as the organization of the MSA (Mittlerer
Schulabschluss). After consultation with the district office
and department heads, the procedure for the MSA
examinations for JFKS will remain unchanged.

3 Skireise der 8. Klassen im Schuljahr 2024/25

Nach der bekannten JFKS Tradition findet auch in diesem
Schuljahr die Skireise der 8. Klassen statt.
Termin: 09.03. - 21.03.2025
Ort: Bruck am Ziller/ Zillertal (Österreich)

8th grade Ski Trip in school year 2024/25

According to well-known JFKS tradition, the 8th grade ski
trip will take place again this school year.
Date: 09.03. - 21.03.2025
Location: Bruck am Ziller/ Zillertal (Austria)

4 Praktikum für die 9. Klassen

Der Termin für das Praktikum: 10. bis 21. März 2025.

Der Informationsabend für das Praktikum findet am 17.
September um 18:00 Uhr in der großen Aula statt.

Internship for 9th graders

The date for the internship is: March 10-21, 2025.

The information evening for the Internship will take
place on September 17 at 18:00 in the Aula.

5 11/12. Klasse - Kursänderungen

Kursänderungen für das Schuljahr 2024/25 sind nur noch
während der ersten Schulwoche (19.-23. August)
möglich.

11/12th grade - Course changes

Course changes for the 2024/25 school year are only
possible during the first week of school (August 19-23).



School Bulletin 2024-25
Nr. 01

August 2024
Page 8 of 15

6 SAT-Termine für das Schuljahr 2024-25

Im nächsten Schuljahr wird es an der JFKS nur vier
Termine für den SAT-Test geben (aufgrund der
Schulferien). Alle Diploma Schüler:innen und Abitur
Schüler:innen, die sich an Universitäten in den USA
bewerben wollen, sollten den SAT absolvieren, da viele
Universitäten ihre Testanforderungen wieder einführen.

7. Dezember 2024
8. März 2025
7. Juni 2025

Die Schüler:innen können sich über ihr College
Board-Konto für den SAT anmelden.Informationen über
den PSAT (vorläufiger SAT) werden den Schülern:innen in
der 11. Klasse zu Beginn des neuen Schuljahres
mitgeteilt.

SAT Dates for 2024-25 School Year

This is a reminder that there are only 3 SAT sittings at
JFKS this school year (due to school holidays). All
Diploma students and Abi students planning to apply to
undergraduate universities in the United States should
plan to take the SAT, as many universities are reinstating
their testing requirement. Note that students are free to
take the Saturday SAT at any school that offers the exam,
but this will likely require travel to a location outside of
Berlin. Register ealy, as test sitting will likely fill quickly.

Dec 7, 2024
Mar 8, 2025
June 7, 2025

Students register for the SAT through their College Board
account. Information about the PSAT (preliminary SAT)
will be shared with rising Grade 11 students in early
September.

7 Elternbeteiligung Lernmaterial

Liebe Eltern,

wie bereits im laufenden Schuljahr, sind wir von Seiten
des Senats auch weiterhin aufgefordert, von Ihnen den
Eltern- beitrag für Schüler:innen in der 7.-12. Klasse
einzufordern.

Hierbei handelt es sich um die gesetzlich vorgesehene
Beteiligung an der Beschaffung von Lernmitteln (§ 50
Abs. 2 Schulgesetz Berlin). Die Höhe der Eigenbeteiligung
kann bis zu 100 Euro pro Kind betragen, die wir jedoch
nicht komplett ausschöpfen werden.

Daher haben wir pro Jahrgang einige Lernmittel
identifiziert, die von Ihnen bitte vor Beginn, spätestens
aber zu Beginn des neuen Schuljahres anzuschaffen sind.

Hierzu soll Ihnen diese Übersicht dienen, die nach
Jahrgangsstufen unterteilt ist.

Eltern mit geringem Einkommen, z.B. Inhaber eines
Berlin Passes, Empfänger von Sozialhilfe oder Wohngeld
können eine Kopie Ihres gültigen Bescheides als
Nachweis bei der Schulleitung oder Frau Borschel
(Verwaltungsleitung, Zimmer W124) abgeben und sich
von der Elternbeteiligung befreien lassen. Der Nachweis
muss den 1. August 2024 beinhalten. Bitte melden Sie
sich frühzeitig bei der Schulleitung, wenn Sie eine
Befreiung beantragen wollen.

Parent Contribution for Learning Materials

Dear Parents,

As in the current school year, we continue to be
requested by the Senate to collect the parent
contribution for learning materials for students in the
7-12 grades.

The participation is legally required according to the
Berlin school law (§ 50 Abs. 2 Schulgesetz Berlin). The
contribution can be up to 100 EUR per student however,
we plan to remain below this maximum amount.

Therefore, we have identified a few learning materials
per grade level that we would like you to purchase by the
beginning of the new school year.

This overview of required materials is divided into grade
levels.

Families with a Berlin Pass (BuT), receiving social welfare,
housing benefits, or federal student aid will be exempted
from payment for learning materials. Please present the
relevant documents to Frau Borschel, Business Manager
(Room W124). The papers must be valid up to and
including August 1, 2024. If you would like to take
advantage of this arrangement, please contact us as soon
as possible.

https://docs.google.com/spreadsheets/d/10l0CdBHAUWZqzCuOEQ77mHc9TGG512tW/edit#gid=1613356472
https://docs.google.com/spreadsheets/d/10l0CdBHAUWZqzCuOEQ77mHc9TGG512tW/edit#gid=1613356472
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1PQ9Buye-1K3Hc_8ma1jSvB66ZKuhZlKv/edit#gid=1613356472
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1PQ9Buye-1K3Hc_8ma1jSvB66ZKuhZlKv/edit#gid=1613356472
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Educational Directorate (ED)

1 Der ED ist unter ed@jfksberlin.org zu erreichen. Ihr könnt
gerne mit uns Kontakt aufnehmen.

Eine kurze Beschreibung der Aufgaben des ED
https://jfks.de/about-jfks/structure/

The ED can be reached at ed@jfksberlin.org.Please feel
free to contact us.

A brief description of the ED's responsibilities
https://jfks.de/about-jfks/structure/

Parents

1 Webseite für die Eltern

Informationen zu den außerschulischen Aktivitäten,
Schulessen, Anträge für Beurlaubungen, Schulregeln,
usw., finden Sie auf der Webseite der Schule unter
www.jfks.de. Den Zugang zur passwortgeschützten
Webseite für die Eltern erhalten Sie mit dem

Nutzername: parents
Passwort: JFKSCommunity24! **NEU**

Wir bitten Sie, dieses Passwort nicht mit anderen zu teilen.

Die Elternseite beinhaltet viele wichtige Informationen
und hilfreiche Links:

➔ Die letzten School Bulletins

➔ Protokolle der

◆ letzten Schulkonferenz,

◆ letzten Gesamtelternvertretung,

◆ Fachbereiche und Gesamtkonferenz

➔ Hilfreiche Formulare und Dokumente - Hier klicken

für die Seite.

➔ Und vieles mehr...

Parent Website

For general information such as after-school activities,
cafeteria, leave of absence request forms, school policies
and the school calendar, please visit the school website
at www.jfks.de. You can access the Parent Section of our
website using the following

username: parents
password: JFKSCommunity24! **NEW**

Please do not share this password with others.

The parent section contains important information and

useful links:

➔ Previous School Bulletins

➔ Meeting Minutes from the

◆ last Schulkonferenz,

◆ last Parent Council,

◆ Department and Faculty Meetings

➔ Useful Forms and Documents - Click here to

access the page.

➔ And much more…

mailto:ed@jfksberlin.org
https://jfks.de/about-jfks/structure/
mailto:ed@jfksberlin.org
https://jfks.de/about-jfks/structure/
http://www.jfks.de
http://jfks.de/parents/
http://www.jfks.de/pdf/SK_Minutes_2024_02_28.pdf
http://www.jfks.de/pdf/PC_Meeting_Minutes_2024-02-13.pdf
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
http://www.jfks.de
http://jfks.de/parents/
http://www.jfks.de/pdf/SK_Minutes_2024_02_28.pdf
http://www.jfks.de/pdf/PC_Meeting_Minutes_2024-02-13.pdf
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
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2 Einladung zur ParentShip-Gruppe

Kommen Sie zu unserem nächsten ParentShip-Treffen,
das am 26.08.2024 von 18:15-19:45 Uhr im Raum GR116
stattfindet. Nehmen Sie teil an Networking,
Problemlösung und elterlichen Aktivitäten, die von den
Eltern ausgehen und auf die Eltern ausgerichtet sind.

Kinderbetreuung wird angeboten. Wenn Sie Fragen
haben, können Sie sich an Adam Kesselhaut wenden.

Tagesordnung für die nächste Sitzung:
● Begrüßung und geselliger Teil

○ Bitte einen kleinen Snack zum Teilen mitbringen

● Verbindungsfrage (wird am Abend des Treffens
ausgelost!)

● Vorstellung des neuen Counselor, Corey Gagne
● Open Floor für Gespräche und Diskussionen

ParentShip group invitation

Join us for our next ParentShip meeting scheduled for
26.08.2024 from 18:15-19:45 in GR116. Take part in
networking, problem-solving, and parenting activities
that are parent-driven and parent-centered.

Child care is provided. If you have any questions, please
don’t hesitate to reach out to parent Adam Kesselhaut.

Agenda for the upcoming meeting:
● Welcome and social time

○ Please bring a small snack to share

● Connector Question (to be selected at random on
the evening of!)

● Meet the NEW Counselor, Corey Gagne
● Open Floor for talking and discussion

3 Campus-Aufräumaktion und Gartentag - 8. September

Der Schülerrat und die Verwaltung laden Sie ein, am
Sonntag, dem 8. September, an einem Tag mit Garten-
arbeit, Grillen und Sonne teilzunehmen! Die Idee dieses
Tages ist es, dass wir alle zusammenkommen und
unseren Campus verbessern, indem wir zum Beispiel
unsere Außenbereiche säubern oder Grünpflanzen
anpflanzen. Kommen Sie zu diesem großartigen
Gemeinschaftsereignis und lassen Sie uns die
Verantwortung für unseren Raum übernehmen.

Wann: 8. September 2024, 10-16 Uhr
Wer: alle Gemeindemitglieder, Eltern, Lehrer, Schüler,
etc.
Wo: Auf dem Campus der John-F.-Kennedy-Schule
Warum: Spaß, Grillen, gemeinnützige Arbeit, Nutzen für
unsere Gemeinde

Wir suchen nach Organisationen oder Vereinen, die
einzelne Stationen leiten (z. B. Laub harken oder
Grünpflanzen pflanzen). Bitte lassen Sie uns wissen, ob
Sie interessiert sind.

Campus Clean Up and Garden Day - September 8th

The Student Council and Administration would like to
invite you to come join in on a day of gardening,
barbeque, and sun on Sunday, September 8th! The idea
of this day is for us all to come together and make
improvements to our campus such as cleaning up our
outdoor areas or planting greenery. Come join us for this
great community event and let us take ownership of our
space.

When: September 8th, 2024, 10am-4pm
Who: all community members; parents, teachers
students, etc
Where: The John F. Kennedy School Campus
Why: Fun, barbeque, community service, benefit to our
community

We are looking for organizations or clubs to lead
individual stations (raking leaves or planting greenery for
example). Please let us know if you are interested.

4 Elternvertretung (GEV)

Bitte schreiben Sie an parentcouncil@jfksberlin.org,
wenn Sie Kontakt mit der Elterngemeinschaft bzw. den
Elternvertretern der JFKS aufnehmen möchten.

Parent Council

Please contact the Parent Council at
parentcouncil@jfksberlin.org to make contact with the
parent community or parent representatives at JFKS.

mailto:adamkesselhaut@gmail.com
mailto:adamkesselhaut@gmail.com
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScFRctaqmDxFFkssSckkQ4r6Yk0Sg_8DHM4tWdgjBr3TZ-rfQ/viewform?usp=sf_link
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScFRctaqmDxFFkssSckkQ4r6Yk0Sg_8DHM4tWdgjBr3TZ-rfQ/viewform?usp=sf_link
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScFRctaqmDxFFkssSckkQ4r6Yk0Sg_8DHM4tWdgjBr3TZ-rfQ/viewform?usp=sf_link
mailto:parentcouncil@jfksberlin.org
mailto:parentcouncil@jfksberlin.org


School Bulletin 2024-25
Nr. 01

August 2024
Page 11 of 15

5 Aufruf an alle interessierten Sängerinnen und Sänger:

Der JFKS-Eltern-Lehrer-Chor wird in diesem Herbst 50
Jahre alt! Um diesen wichtigen Meilenstein zu feiern,
wird die Gruppe am 16. Oktober 2024 um 19.00 Uhr in
der großen Aula der Schule ein Galakonzert geben. Das
Ensemble lädt alle derzeitigen und ehemaligen
Chormitglieder, die derzeitigen und ehemaligen
Mitglieder des Oberstufenchors (9-12) und alle anderen
Interessierten ein, sich uns anzuschließen. Die Proben
finden dienstags von 16.00 bis 16.45 Uhr (Repertoire für
das jährliche Domkonzert) und von 16.45 bis 17.30 Uhr
(Repertoire für das Konzert am 16.10.) statt, beginnend
am 27. August. Für weitere Informationen wenden Sie
sich bitte an Dr. Joseph Curtis, den Leiter des Ensembles,
unter joseph.curtis@jfksberlin.org

All call to interested singers:

The JFKS Parent/Faculty Choir turns 50 this fall! To
celebrate this important milestone, the group will
present a gala concert on October 16, 2024 at 19.00 in
the large Aula of the school. The ensemble invites all
current and former choirs, current and former members
of the high school (9-12) choir and any other interested
persons to join us. Rehearsals will be held on Tuesdays
16.00-16.45 (repertoire for annual “Domkonzert”) and
16.45 – 17.30 (repertoire for 16.10. concert), starting on
August 27. For further information, contact Dr. Joseph
Curtis, ensemble director, at joseph.curtis@jfksberlin.org

6 Schulshop des JFKS-Vereins

Weitere Informationen sowie die aktuellen
Öffnungszeiten und Bestellmöglichkeiten finden Sie auf
der Webseite: https://theverein.com/school-shop

JFKS-Verein School Shop

Visit their website for more information and current
opening hours and order procedures:
https://theverein.com/school-shop

7 JFKS Verein

Der Verein der Eltern und Freunde der JFKS zu Berlin e.V.
(The Verein) ist ein gemeinnütziger Förderverein, der von
Eltern, Lehrern und anderen Mitgliedern der
Schulgemeinschaft betrieben wird. Wir sammeln Geld
durch Mitgliedsbeiträge und Fundraising, um Projekte
und Initiativen an der Schule zu unterstützen, die über
den regulären Etat hinausgehen. Dazu gehören
zusätzliche Lehrmittel, kulturelle Veranstaltungen und
andere Programme, die die Bildung und den
Gemeinschaftssinn an der JFKS bereichern. Wir arbeiten
eng mit der Schulverwaltung, den Lehrkräften und den
Lernenden zusammen.

Sind Sie daran interessiert, Mitglied zu werden? Hier
können Sie beitreten:
https://theverein.com/join-the-verein?lang=de

Der Link ist auch von der Webseite der Schule zu
erreichen: https://jfks.de/der-verein/?lang=de

JFKS Verein

The Society of Parents & Friends of the John F. Kennedy
School in Berlin e.V. (The Verein) is a non-profit support
association operated by parents, teachers, and other
members of the school community. We raise funds
through membership fees and fundraising to support
projects and initiatives at JFKS that go beyond the regular
budget. This includes additional teaching materials,
cultural events, and other programs that enrich
education and foster a sense of community at our school.
We work closely with the school administration, teachers,
and students.

Are you interested in becoming a member? You can join
here: http://theverein.com/join-the-verein

The link can also be found on our school website:
https://jfks.de/parents-and-alumni/the-verein/

mailto:joseph.curtis@jfksberlin.org
https://theverein.com/school-shop
https://theverein.com/school-shop
https://theverein.com/join-the-verein?lang=de
https://jfks.de/der-verein/?lang=de
http://theverein.com/join-the-verein
https://jfks.de/parents-and-alumni/the-verein/
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8 Unser kleines JFKS Badminton-Team (Lehrer und andere
Gemeindemitglieder) ist auf der Suche nach neuen
begeisterten Spielern. Wir spielen zum Spaß, keine
Erfahrung erforderlich - jeder ist willkommen! Es fallen
keine Kosten an! Bringt einfach einen Schläger mit....

Wo? Alte Turnhalle der JFKS
Wann? Montags, 17-18.00h

Wir fangen am kommenden Montag an, aber du kannst
jederzeit im Laufe des Schuljahres einsteigen..... Wenn
Sie weitere Informationen wünschen, schreiben Sie mir
entweder eine E-Mail oder kommen Sie auf dem Flur
vorbei, Ingrid Stahl, istahl@jfksberlin.org

Our small JFKS Badminton team (teachers and other
community members) is looking for enthusiastic new
players. We play for fun, no experience needed -
everybody's welcome! No costs involved! Just bring a
racket....

Where? Old Gym of JFKS
When? Mondays, 17-18.00h

We will start this coming Monday, but you can join at any
time later in the school year..... If you would like further
information, either email me or stop me in the hallway,
Ingrid Stahl, istahl@jfksberlin.org

9 Pfadfinder bei JFKS

Ist Ihr Kind an den Pfadfindern interessiert? Hier in Berlin
gibt es sowohl eine Cub Scout Pack (Eingangsklasse bis 5.
Klasse) als auch einen Scout Troop (6. bis 18. Klasse)!

Scouting America ist offen für Mädchen und Jungen aller
Nationalitäten, und unser ‘Pack’ und ‘Troop’ (beide mit
einer über 70-jährigen Geschichte in Berlin) sind eine
großartige Gruppe von Kindern, die praktische
Fertigkeiten und Selbstverantwortung erlernen,
gemeinnützige Arbeit leisten und Outdoor-Abenteuer wie
Wandern und Zelten genießen. Sie und Ihr Kind sind
herzlich eingeladen, ‘Pack’ und ‘Troop’ zu besuchen und
zu erfahren, worum es dabei geht.

‘Pack’ und ‘Troop’ heißen auch alle freiwilligen Eltern
herzlich willkommen. Wenden Sie sich einfach an Heidi
Hermisson (New Member Coordinator and Recruiter) für
das Cub Scouts Pack unter pack152berlin@gmail.com
und für den Troop unter troop46b@gmail.com

Scouts at JFKS

Is your child interested in scouting? There's both a Cub
Scout pack (entrance class through 5th grade) as well as
Scout Troop (grade 6 thru 18 years old) here in Berlin!

Scouting America is open for girls and boys of all
nationalities, and our pack and troop (both with an over
70-year history in Berlin) are a great group of kids who
learn practical skills and self-responsibility, perform
community service, and enjoy outdoor adventures like
hiking and camping. You and your child are welcome to
come visit the pack or troop and learn what it's all about.

The pack and troop also warmly welcome all parent
volunteers. Just reach out to Heidi Hermisson (New
Member Coordinator and Recruiter) for Cub Scouts Pack
at pack152berlin@gmail.com and for the Troop at
troop46b@gmail.com

Pride Familien der JFK (ehemalige Eltern und
Familien von LSBTQI+)

Alle Eltern und Familien der ES und HS sind willkommen!
Haben Sie einen Schüler*innen der Oberstufe, das sich
als LGBTQI+ identifiziert? Sind Sie ein Elternteil oder ein
Familienmitglied, das sich als LGBTQI+ identifiziert?

Wenn Sie an dieser Gruppe teilnehmen möchten, senden
Sie bitte eine E-Mail an Myriah Day
myriah.day@jfksberlin.org . Wir freuen uns darauf, alle
kennenzulernen und uns mit Ihnen auszutauschen.

Pride Families of JFK (formerly parents and
Families of LGBTQI+)

All ES and HS parents and families welcome! Do you have
a high school or elementary student who identifies as
LGBTQI+? Are you a parent or family member who
identifies as LGBTQI+?

To attend this group, please email Myriah Day
myriah.day@jfksberlin.org . We look forward to meeting
and connecting with everyone.

mailto:istahl@jfksberlin.org
mailto:istahl@jfksberlin.org
mailto:pack152berlin@gmail.com
mailto:troop46b@gmail.com
mailto:pack152berlin@gmail.com
mailto:troop46b@gmail.com
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8 Grundschule Lost & Found Update

Vielen Dank an das Team von vier Müttern (Celia, Tracie,
Jade und Parthena), die regelmäßig Fotos gemacht
haben, alle Gegenstände nach Farben und Art sortiert,
gefaltet und geordnet haben, so dass das Finden von
Sachen äußerst effizient war.

Mit Hilfe mehrerer neuer Freiwilliger haben wir am Ende
des Schuljahres alle wiederverwendbaren Gegenstände
sortiert und an eine Organisation gespendet, die
regelmäßig Sachen in die Ukraine liefert.

Es gibt allerdings bereits eine Kiste voller neuer
Fundsachen, die wir nächstes Schuljahr fotografieren
werden! Und dafür benötigen wir im nächsten Schuljahr
weiterhin Unterstützung.

Vielleicht fühlen Sie sich “verpflichtet” zu helfen, weil
Ihre Kinder ziemlich häufig im Raum GR201 zu Besuch
sind, um ihre Sachen abzuholen🙂 oder Sie möchten
sich in der Schule engagieren, können aber nicht viel Zeit
aufbringen… dann würden wir uns ganz besonders über
Ihre Unterstützung freuen!

Bitte denken Sie darüber nach, sich einfach zum
Fotografieren anzumelden, wann immer es Ihr Zeitplan
zulässt. 30-45 Minuten reichen in der Regel aus, um den
Berg zu bewältigen oder zumindest eine ordentliche Delle
zu hinterlassen. Es ist eine Teamleistung, und jedes kleine
bisschen hilft! Wenn wir 8 Freiwillige haben, ist die
Rotation weniger als einmal alle zwei Monate!

Senden Sie eine E-Mail an jfkslostandfound@gmail.com
für weitere Informationen.

Elementary School Lost & Found Update

Thank you to the team of four moms (Celia, Tracie, Jade
and Parthena) who took pictures on a regular basis last
year, sorted, folded and organized all items by colors and
type - making it an extremely efficient process to find
things.

With the help of several new volunteers at the end of the
school year, we sorted and donated all reusable items
from the Lost and Found to an organization that delivers
goods to the Ukraine on a regular basis.

There is already a box full of new L&F items ready for
next year’s online photo album! And for this we need
help again!

Perhaps you feel an “obligation” to help because your
children seem to be frequent visitors in GR201 to claim
their stuff🙂 or you want to get involved at school but
you cannot commit much time… we would love your
support!

Please consider signing up to take pictures whenever
your schedule permits, 30-45 minutes is usually enough
to tackle the mountain or at least make a decent dent.
It’s a team effort and every little bit helps! If we have 8
volunteers, the rotation is less than once every two
months!

Send an email to jfkslostandfound@gmail.com for more
information.

mailto:jfkslostandfound@gmail.com
mailto:jfkslostandfound@gmail.com
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12 Einverständniserklärung des Elternbeirats zur
Datenverarbeitung (GEV Einwilligungserklärung):

Der JFKS-Elternbeirat verschickt häufig Informationen an
die Eltern per E-Mail, aber aus Datenschutzgründen
darf das Sekretariat die E-Mail-Adressen der Eltern nicht
an uns weitergeben. Daher bitten wir jede neue JFKS-
Familie, eine Online-Einwilligungserklärung auszufüllen,
um Mitteilungen des Elternbeirats zu erhalten.

Dies ist eine einmalige Anforderung, die für die Dauer
der Einschreibung Ihres Kindes an der JFK-Schule gilt,
sofern Sie uns nichts anderes mitteilen. Wenn Sie unsere
E-Mails noch nicht erhalten, scannen Sie bitte den
QR-Code unten oder folgen Sie diesem Link, um unser
Formular auszufüllen:
https://forms.gle/5UUkYYimda2YSJLE7.

(Bitte geben Sie diesen Link nicht außerhalb der JFKS-Gemeinschaft
weiter).

Bitte geben Sie für jedes Ihrer Kinder das korrekte
Abschlussjahr ein, damit die E-Mails gezielt nach
Klassenstufen verschickt werden können. (Wie in der
Tabelle zu sehen ist, wird ein Kind, das in diesem Jahr die
Klasse X besucht, seinen Abschluss im Jahr 2037-X
machen).

Wir danken Ihnen für Ihre Unterstützung.
JFKS-Elternrat

Parent Council Data Consent Form (GEV
Einwilligungserklärung):

The JFKS Parent Council often sends information to
parents by email, but due to data protection
requirements, the school office is not allowed to share
parents’ email addresses with us. Thus we ask each new
JFKS family to complete an online data consent form
(Einwilligungserklärung) in order to receive
communication from the Parent Council.

This is a one-time only requirement that will endure for
the duration of your child’s enrollment at the JFK School,
unless you notify us otherwise. If you are not yet
receiving our emails, please scan the QR code below or
follow this link to fill out our form:
https://forms.gle/5UUkYYimda2YSJLE7.

(Please do not distribute this link outside the JFKS community.)

Please input the correct graduation year for each of your
children so that emails can be targeted by grade level. (As
shown in the table, a child who is in grade X this year will
graduate in the year 2037–X.)

Thank you for your support.
JFKS Parent Council

https://forms.gle/5UUkYYimda2YSJLE7
https://forms.gle/5UUkYYimda2YSJLE7
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